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JUPUKA POBEPTA BEPHCA B PYCCKOM U TATAPCKOM
INEPEBOJAX: U3 OIIBITA CPABHUTEJIbHOU ITIO2OTUKHU

© Punar BexkmertoB

THE LYRICS OF ROBERT BURNS IN RUSSIAN AND TATAR
TRANSLATIONS: FROM COMPARATIVE POETICS PRACTICES

Rinat Bekmetov

The article represents the result of a certain comparative study. It analyses translations of lyrics by the
famous Scottish poet, R. Burns (1759-1796), into the Russian and Tatar languages, and notes the pres-
ence of such an established phenomenon as “the Russian Burns”. We also reveal the stages of its devel-
opment from the early 19" century to the present day. The article emphasizes the contributions of S. Ya.
Marshak to the formation of “the Russian Burns” image and considers the Tatar version of understanding
Burns’s poetry. It is argued that, in contrast to the “Russian Burns”, the “Tatar Burns” is more a prospect
than a reality, which does not exclude the need to study the existing Tatar material in a comparative way,
despite the fact that it is quantitatively small. The article discusses the technique of translation, noting that
the Tatar translation of R. Burns was based on the Russian translation made by S. Ya. Marshak. It set
quite a high standard of translation in the situation when the Tatar writers, apparently, did not have any
previous experience of the systematic study of the Scottish bard’s works. The article notes that Tatar
translators used the technique of “concise translation”. The article also mentions the fact that the transla-
tors, interested in the legacy of R. Burns, were representatives of the former USSR peoples.
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CraTps peacTaBiIseT co0oi pe3ynbTaT KOHKPETHOTO KOMIApaTHMBHOTO HCClIeZoBaHU. B Heil man
aHaAJIN3 PYCCKUX U TaTapCKUX nepeBoioB upuku Pobepra bépuca (1759—-1796), 3HaMeHUTOTO MIOTIAH/I-
CKOTO TO3Ta. ABTOp KOHCTaTHPYEeT HAJMUYHE TAKOTO CIOXKUBIIErocs (peHOMeHa, KaK «pycckuil BEpHe».
PackpriBatoTcst aTansl ero craHoBieHus oT Hadana XIX Beka BIJIOTH IO CETOAHSIIHETO IHS; HOAYEPKHYT
Bkiax C. 5. Mapmaka. PaccMaTpuBaeTcs TaTapcKkuil BApHAHT MIOHUMaHH OEPHCOBCKOM TOA3UH. Y TBEp-
KIIAETCs, YTO, B OTIMIHE OT PYyCCKOTO, «TaTapckuii BEpHC» — ckopee mepcrekTHBa, 4eM peasbHOCTh, YTO
HE WCKIII0YaeT HEOOXOIMMOCTH M3YyYCHHSI B CPAaBHUTEIHLHOM CBETE MMEIOLIETOCS, IyCTh M YpE3BbIUaHO
CKPOMHOTO 0 KOJIMYECTBEHHOMY MapaMmeTpy, TaTapcKOro IepeBoJHOro Marepuana. O0cykmaercs Tex-
HHUKa IEepeBOTIECKOr0 MacTepcTBa. | OBOpUTCS, B YaCTHOCTH, O TOM, YTO Tartapckuii nmepesox P. bépuca
MIPOU3BOJIMIICS C PYCCKOTO, MapIIaKOBCKOTO, M YTO T€M CaMbIM ObliIa 33/1aHa BBICOKas IJIAHKA IIEPEBOJOB
B CHTYaIlWH, KOT/Ia y TaTAPCKUX MHUCATENEH, MO-BHIUMOMY, OTCYTCTBOBAJ OMBIT CHCTEMAaTHYECKOTO 00-
paleHus K IPOU3BEISHISIM MIOTIaHACKOTo 6apaa (BOMPOC OCTAeTCsl OTKPBITHIM). 3aMeUeH TOT (DaKT, 4To
TaTapCKUil MEPEeBOAYHNK HUCIOIB3yeT MPUEMBI «KOHCIIEKTHBHOTO IepeBOaay. YIOMSHYTO U TO, YTO K Ha-
cnenuto P. bépHca mposiBisiiu MHTEpeC MepeBOAYNKN — npeacTaBuTenn HaponoB ObiBiero CCCP.

Knioueswvie cnosa: P. BépHc, nupuka, pycCKuil nepeBoa, TaTapCKuil NepeBo/i, CPaBHUTENIbHAS T0ITHKA,
TEKCT.

P. bépuc, motnanackuii moat XVIII Beka, naBHo
B Poccum cran «csoum». Ilocne IloTmangnm nmeH-
Ho Poccust — ero BTopasi, TyXoBHas pOJIMHA, U 3TO HE
uaeoyorudeckuii Mug coBeTckoil smoxu. Jlaxe B
Amnrnmuu o P. bépHce 3HaroT He Bce. J[ero He ToNbKo
B 3aMETHOM pa3HUIIE IBYX SI3BIKOB, aHTJIUHUCKOTO U
ranbekoro; P. BEpHC mucan u Ha pogHOM SI3BIKE, U
MO-aHTIWMCKNA. PAmoBOM aHTIMMCKUM YHTATEIIb
npeanouutaeT o P. b&€pHce Hudero e 3HaTH, OO IO
ero Mepkam, kak otrmevaer E. B. BuTkoBckuii, «B
Jlonmone... HAlAETCS MECATOK CTHXOTBOPIIEB Ooiiee

tananTmBEIX» [beépuCc, 2000, c. 6]. B camoii Illot-
JaHJMH, KaK CUMMETPUYHBIA OTBET, BHUMAaHHUE K
HAIMOHAJILHOMY IO3TY NPEBBIIIAET MBICIUMBIA WH-
tepec kK JI. Munbstony, Y. Illlekcnupy u nupukam
«03€pHOH MIKOJIBI), MPUTOM, YTO BCE OHH, Ka3aJIoCh
ObI, C yCIIeXOM MpPEOJOJIeTN TPAHUIBI ITHUYECKOU
CaMOOBITHOCTH, BBl HA YPOBEHb MHUPOBOH XyIO-
KECTBEHHOCTHU U 33/1aB B HEIl HOBYIO BBICOTY, Ha KO-
TOPYIO PaBHSJIMCh U PABHAIOTCS JI0 CHUX I1Op IUcare-
T pa3HbIX HampasieHuil. Jlenp poxnaenus P. bépu-
ca, 25 sHBaps, OTMEUaeTCs Kak Mpa3gHUK (CM. BIIe-
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yaTieHue O TOM, Kak oH mpoxonuT B lornannuu:
[EmuctparoBa, c. 3—6]). Poccuu B 3TOM OTHOIIEHUH
moBe3o. OHa OblIa ymajneHa OT BCEX CIIOKHOCTEH
AHTJIO-IIOTJIAHACKOTO KYJIbTYPHOTO UAJIOTa U, BIIH-
TBIBasi, KaK T'yOKa, 4y»O0e CJI0BO, 3aHMMajach JIUIIb
TEM, YTO «aCCHUMILTUPOBAIa» €ro, Jieiajga 3TO CIOBO
MOHSATHBIM JU1s ce0s1. BrioyiHe cripaBeaMBo 3a1aThCs
BOIIPOCOM: @ MHOT'O JIU MBI B MUPE BCTPETUM CTpPaH,
rae Obl WHOS3BIYHAS TO33US B TEPEBONAX BOCIIPH-
HAMAJIach TOYTH KaK IpPOAODKCHHE COOCTBEHHO?
Koneuno, HukTO He OyaeT CIIOPUTH € TEM, YTO B 3a-
nagHoil EBpone mepeBos MpakTUKYETCS LIUPOKO, C
npodeccuoHanbHBIM BKycoM; meHuTens @. M. [loc-
TOEBCKOTO Ha KHIKHBIX pa3Bajax JloHmoHa wnn
[Tapwxka Haiiner He oguH nepeBon «bparbe Kapa-
Ma3OBBIX», a, KaKk MpaBUJI0, HeCKObKo. [lepeBomue-
CKasi MHOXECTBEHHOCTh — U3JI00JIEHHAs! TeMa €BpO-
NEUCKOW T'yMAHUTAPUCTUKU; ITOITUYECKHUE IIEPEBO-
IIBI TaM — SIBIIEHUE JIOCTATOYHO YacTOe, UX BO3HHUK-
HOBEHHE CTHMYJIMPYETCS OTMEHOW pudMbl U enBa
T HE TOBCEMECTHBIM BHEIpPEHHEM yI0OHOTO Bep-
mubpa (MBI )K€ B TAKOM IDJIaHE 0oJiee KOHCEPBATHB-
HBI, pu(Ma y HAC eIlle CTHXOBAasl OIOpa, XOTS IMOJ-
paxxaTenbHO BepnauOp wucmonb3yercs). M Bce xe
@®. M. [locTOEBCKMH, OKa3aB CYILECTBEHHOE BIIMS-
HUE Ha HOBEHIIYI €BPONEWCKYIO JHUTEpaTrypy, He
MIPEBPATHIICA B «CBOETO»; OH COXPaHMWJ Ka4yecTBO
9K30THYHOCTH, HEKOTOpPOW OTCTPAaHEHHOCTH, U HE
ciydaiino A. lllepOenek, ccputasich Ha pabOTHI BUI-
HBIX aMEPHUKAaHCKUX CIIABUCTOB, IMOJIYEPKUBAET, YTO
«Ha QOHe 3amajHbIX JUTepaTyp pyccKas JIUTepaTypa
TPaJUIIMOHHO BOCHPHHUMAETCS KaK JHUTepaTypa
anomainbHas» [Lllepbenek, c. 7]. ®. M. JlocToes-
ckui unu JI. H. ToncToit s HUX «aHOMAJIBHBIY,
4ero Henb3s ckazaTh o P. bépuce mist mac. O 6e3
MpeyBeIHYeHNS BOTUIOMAET COOOH IrpaHbh «BCEMUP-
HOW OT3BIBYMBOCTHY, MBI Y3HAEM B IT03TE JAIEKOU U
cypogoii [llotnanaum, kak B 3epKajie, caMux ceosl.

CBHJIETENBCTBO TOHKOW M YCTOMUYMBOW pelen-
uuu P. bépHca — nctopus mepeBofioB €ro NMpou3Be-
Jnenuit B Poccuu.

IIepBeie mepeBonabl u3 P. bépHca Ha pycckuit
SI3BIK TMOSBWINCH B Havane XIX Beka — moctaTodHo
OTIEPaTHBHO 10 TEM BpeMeHaM. Tak, CIyCTs YeThIpe
roja mocie cmepTtu noata, B 1800 romy, B MOCKOB-
cKOM XypHaie «/nmokpeHa, win YTexu J1odocio-
BUSD) MYOJMKYEeTCS NMPO3anvecKuil MepeBOJ] CTHXO-
tBOpeHus P. bépuca «B gects Tomcona». C. A. Op-
JIOB, JOCKOHAJBbHO HM3YYaBLIMK MPOOJEMYy PYCCKHX
nepeBofioB P. BépHca, nmumer o ToM, 4TO TBOpde-
CKOE€ TIepENIOKEHHE B TIPO3e «HE OTpakaeT MOJJIMH-
HOTO coJiep KaHus MoA3uK bEépHca 1 4YTO MOosBICHUE
3TOTO CTUXOTBOPEHHSA cleyeT OOBSICHUTD
JUTITE OONBIION TOMyIIpHOCTRI0O B Poccnn koHIa
XVIII Bexa JIx. TomcoHa, B 4eCTh KOTOPOTO OHO

Hanucano» [Opios, 1939, c. 230] (cM. Takxke CHO-
cky Ne 3 Ha c. 229).

Yepes tpuauats jet aupuk M. W. Kosnos nepe-
Ben 1Ba ctuxotBopenus P. bépuca: «Cenbckuii cy0-
ootuuii Beuep B Lllotnananm» n «K moneBoi mapra-
putke, KoTopyto Pobept béphc, oOpabaTriBas cBoe
1oJie, HEYasHHO Cpe3all XEJIe30M COXH B arpelne
1786 rona». Kputnka oTHecnack K nepeBojiam C Or-
POMHBIM M HENOIAETIbHBIM HHTEPECOM, HE JIMIICH-
HBIM BMECTE C T€M 3[paBOro aHaJUTU3Ma. YCTaMHU
H. A. [ToneBoro oHa, ¢ 0IHOI CTOPOHBI, TPU3HABATIA
HecomHeHHoe niepBeHcTBo WM. M. Kosnosa B ToM, uTO
TOT OTKPBUI PYCCKOH IyOJHKE «Cero 3ameyaTebHO-
ro moatay (uut. no: [Opnos, 1939, c. 230]), a ¢ apy-
rOl — ceToBajia Ha CIMIIKOM BOJILHOE OOpalieHue
MepeBOAUMKA C aHITIMUCKUM opuruHaioMm. U neict-
BUTENIbHO, YuTasl nepeBoasl Koznosa, TpynHo oTae-
JaTbCcsl OT MBICHIM, YTO OHM HE «TE€HIEHIIMO3HBD»;
OHH YPE3BBIYAHO OJHOOOKH, MO0 pHCyIOT Mup P.
bépHca B CEHTUMEHTAIBHOM IyXe — TaK, KaK €CIH
Obl TekcThl mepeBoaun B. A. XKykosckumii (M. U.
Ko3znoB 1 0BT OH30K K €ro JTUTepaTypHOH IIKOJIE,
Oyay4n pOMaHTHKOM, OH BCE )K€ Pa3lelisil HEKOTO-
prie 6azoBble yOexneHus «meBna CBeTnaHb). Tem
He MeHee 3aciyra nepeogoB U. 1. Ko3nosa 3akito-
4aeTcsl B TOM, 4TO OHM caenanu ums P. bépuca us-
BecTHbIM. B 1820-1830-¢ rr. 0 P. BépHce HaunHaroT
nHcaTh, €ro OOCYXIAalT B OO30pPHBIX CTAThAX IO
anrimiickoii cnoBecHoctd (B 1821 rogy O. E. Cpes-
HeBCKHUH B «OmbITe KPaTKOH MUUTUKW» YKa3bIBaJ HA
HEoOXOUMOCTh YuuThIBaTh P. BépHca B xapakrepu-
CTUKAaX COBPEMEHHOM €My aHIJIMKWCKOW MO33UH; W,
XOTSI 3aMeTKa IpernojaBaTelsi nerepOyprckoro ap-
TUJUIEPUICKOTO YYWIIMIIA OCHOBBIBAJIACH Ha (hpaH-
I[y3CKOM MaTepuaje, Helb3sl He OTMETUTh TON BaX-
HOW pOJIM, KOTOPYIO ChIIpajla OHa B OCBEIICHUH
O0€pHcoBckolr Tembl). MHOTIA pa3bophl COMPOBOXK-
JANACh TIEJIOCTHOH Omorpaduyeckoi CIpaBKOHM W,
YTO JIIOOOMBITHO, OMOIHOrpaduyeckuM NpUIIoKe-
HUeM; (OPMHPOBANACh TAKXKE «HOPMa» HaIHCAHHS
¢bamumun — moka He «bEpHC», a HCKaXEeHHO:
«bropuacy, i «bapuaey, mn «bopHe» (3Ta hopma
ynotpebisinacek noieiue [bépue, 1982, c. 536]), na-
xe «bopHy, 4acTo MM TMOA3Ta 3aMMCHIBAIIOCH Kak
«Probepr».

EcTb ocHOBanme nonarate, uto P. bépHca unTan
A. C. Ilymikun. B ero nuunoit «oubamnorexe coxpa-
HWIOCH JBYXTOMHOE H3JaHHE NIOTJIAHACKOTO TIO-
ata» [Tam xe, c. 540]. B 1837 rogy B xypHase
«bubnnoreka 111 YTEHUs» BbIIUIA OOIIMpPHAs CTa-
Ths, TIpUHAIEKAmasi, cyas mo Bcemy, O. U. Cen-
KOBCKOMyl, B KOTOPOM JaBajicsl TOJHBIM TEpPeBO/I

1 O tom, 4o Tpya npuHaanexutr umeHHo O. M. CeHkoB-
CKOMY, penaktopy «buONMHOTEKHM M YTCHHS», MUCAI
C. A. Opnos B konue 1930-x rogos. B nauane 1980-x ro-
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Oamnanel P. Bépuca «/[xoH SumenHnoe 3epHO»; B
pycu(UIIMPOBAaHHOM BHJAE OHA 3ByJall0 WHAYe:
«MBan Epodenu Xmebnoe 3epHbImkoy». [IpuMepHo
B T€ K€ roJibl HEOONBIIONH OTPHIBOK U3 «lIpomans-
Hoi mnecHu k Kimapunne» P. bépHca nepesen
M. 10. JlepmontoB. Kak yxe Opuio mokazano [bax-
tun], M. 1O. Jlepmontos o P. bépuce He 3Ham; oT-
PBIBOK B UETBIPE CTPOKH IMPEICTaBISIET COOOM mepe-
Box snurpada u3 P. bépuca, BriaroueHHsH [x. baii-
poHoM B moaMmy «AOumocckas HeBectay. llepeBon
ObLT HETOYHBIM: B TIepBOM cTpoke — «Had we never
loved sae Kindly» — amrmmiickoe kindly (‘mo6po-
IYITHBINA, ‘HEXHBIN’, ‘TacKOBBIM’) OBUIO HCTOIKO-
BaHO B KauecTBe Hemerkoro kind (‘muts’, ‘pebe-
HOK’), ¥ TOJBKO OJlarojaps acCcOlMaTHBHOHN OJH30-
CTH ITHX TIOHITHU TEpEeBOJ HE MpruoOpen uepT pa-
JTUKAJTBHOTO CMBICJIOBOTO HCKaKEHUS; Cp. OYKB.
nep.: «Hukorga He JOOWIM MBI CTOJIb HEXHO» U Y
M. 1O. JlepmonrtoBa: «Ecnu 6 MBI HE JAE€TH OBLII.
Torma ke cramm pacrpocTpaHATHCS MAOIOHHEIE TIe-
peBonbl u3 P. bépuca, Bemonnennsie I1. A. Jlparo-
MaHOBBIM U M. A. JIeMHUI0BBIM.

B 1860-e rr. P. BépHc — 00BEKT W3ydeHUs
M. JI. Muxaiinosa u B. C. Kypoukuna. B P. bépnce
OHH BHJIAT «KPECTHSIHCKOTO TI03Ta», BBEIPA3ZUTEIA
JEMOKpPATHYECKUX IeHHOCTel. KolndecTBeHHO HX
nepeBoabl U3 P. B€pHca HeBeNMKH, HO BCE CTHXO-

0B 3T0T (akT ObuT ckoppektupoBad 0. JI. JleBuHbIM,
KOTOPBIM, HE HCKIIIOYas TOTO, YTO PYCCKHIl TEKCT rOTO-
Briics O. Y. CeHKOBCKUM, OOBSCHSIT €r0 3aBUCHMOCTD OT
(paHITy3CKOTO NCTOYHHUKA, & UMCHHO OT ouepka JleoHa ne
Baiin, nepeBomunka P. bépHca Ha (paHIy3cKuil s3BIK;
OYepK OBUT OIMyOJIMKOBaH B OJHOM W3 MAPWKCKUX JIATE-
PaTYpHBIX JKYpHAJIOB, a 3aTE€M C W3MEHCHUSIMH, KaK TIpe-
JTUCITOBHE, BOIIEN B COOpHUK mepeBomoB u3 P. BépHca,
yBuneBmuii ceetr B Ilapmxe B 1843 romy (cm.: [BépHc,
1982, c. 542 u cnen.]). CipaBeyIMBOCTH paju HAJO CKa-
3at, yTo C. A. OpnoB He HacTamBal Ha aBTOPCTBE
O. . CenxoBckoro. OH Tpearnoyiarajl, BbICKa3bIBaJICA C
OTIpE/ICTICHHON J0JIe YBEPEHHOCTH, CP.. «NO0-8UOUMOMY
O. U. CenxkoBckuit» (kypcus moit. — P. B.) [Opinos, 1939,
c. 232]. B at0ii cBsi3u MbI 00513aHbBI CKa3aTh, 4TO cTaThs C.
A. OpnoBa, HECMOTpsI Ha JIaBHOCTB JIET, OCTAeTCsl 00pa3-
LIOM JI0OpOTHOM Hay4HO-TBOpYECKOH paboTel. OHa OTIH-
YaeTcs IOJHOTOH HCTOYHWKOBEIUECKOrO aHajM3a, 00b-
€KTHBHOW TNO3UIMeN (HACKOJIBKO €€ ylaBaJloCh OTCTOSATh
B YCIIOBHSX TOCIOJCTBA COBETCKOM «COLIMOJIOrMYECKON
MMOSTHKU»), B HEW OTpakaeTCsl HM3BICKAHHBIN 3CTeTHYe-
ckmii BKyc aBTopa. CTaThsi COIEPKUT MOJAPOOHYIO OHO-
muorpaduio mepeBonoB P. bépHca, a Takke MepeBOJIbI,
BeimosiHeHHbIE camMuM C. A. OpJOBBEIM MO 3KCIIEPUMEH-
TaIBHBIM COOOPaXCHUSAM («HOBBIE IIOBTOPHBIC OIIBITHI
IepeBojia KIACCUYECKUX IPOU3BEICHUN 3amaJgHOEBpO-
MEHCKOM MM033UU HUKOIAa HE SIBISIIOTCS JIMIIHUMH, I10-
CKOJIbKY OHM BCErza JaioT ... OoJiee WM MEHee y/ladyHoe
MPUOJIMKECHUE K TIOJUIMHHKUKY, HO HUKOTJIA HE CMOTYT 3a-
MEHUTH €ro B MoJIHOM Mepe» [Tam xe, c. 246]; nydiue He
CKaXKeIs!).

TBOpPEHHUS — MPOrPaMMHOIO XapakTepa. B KoHie
1850-x romoB P. BépHcom 3amHTEpecOBaIUCH
H. A. Hekpaco u U. C. Typrenes. Ilocneqamii xo-
Ten HamucaTh crathio o P. bépuce u A. Komblose,
OHa OblJTa aHOHCHpOBaHa XypHanoMm «Pycckoe cio-
BO» 3a 1860 roa, HO B MOcCjeIHHUH MOMEHT 00CTOSI-
TensCTBa M3MeHunuck, u M. C. TypreHeB oTkaszanucs
oT 3ambicia. CUMTaeTCsl, YTO 3TOMY CHOCOOCTBOBA-
U SAmoBUTHIC BbIcKaseiBanws H. [[oOpomroboBa B
aapec U. C. Typrenesa. Ilo cytn, U. C. Typrenes
TIBITAJICS] U3JI0KUTH CBOM B3IUISIT HA PUPOLY MOITHU-
YECKOW HAPOJHOCTH B KOMIIApAaTUBHOM CBETE, U €C-
i OBl OH CyMeN 3TO CHeJaTh, TO MBI, BIIOJIHE BO3-
MOYHO, TTOJTYYHIIH OBl TIEpPBOE paHHEE MCCIeJOBaHUE
TakoW TeMbl ¢ «ydactuem» P. bépHca. M3BecTHO,
kpome toro, uro Kk U. C. TypreneBy obOparmancs 3a
nomotbio H. A. HekpacoB: oH coOupaiics mepeso-
nuth u3 P. bépHca u, He Bnajes aHMIIUMNACKUM, MPEe-
JIOXKUJI TOMY COCTaBHThH IMOACTPOYHHWK. Hamepenwme
H A. HekpacoBa He OCYyIIECTBHIIOCH, 3aTO B PYKO-
BOAUMOM UM XypHaine «COBpPEeMEHHHK» HEOIIHO-
KpaTHO mnevaTtanuch nepeBonsl P. bépHca, caenaH-
HbIE JPYTUMHU aBTOPaMH.

B nocnenytomue pecsatunetus P. bépHca nepe-
BOAWIM WHTeHCUBHee. ONHAKO WHTEHCHUBHO — HE
3HAYUT KadyecTBeHHO. Kpome TOrO, mNEepeBoAunKd
(B. A. Koctomapos, /I. E Mun, O. H. Yiomuna u
Ip.) oTHOcWIUCh K P. b&pHCy m3bupaTenpHO, moa-
rasich Ha CBOKO HJICOJIOTHYECKYIO MPOTPaMMYy: YTO-
TO Opaiv, a 9TO-TO CO3HATEIIEHO BBIBOAMIIN 32 CKOO-
KH; ckakeM, P. bépHC kak q1000BHBIN MOAT UX MaJIO
npuBiiekal. Bmecte ¢ Tem Onaromapsi mepeBojde-
CKUM ¥ JIUTEPATYPHO-KPUTHYECKUM YCHIIHSM TIOS-
BUJIMCHh OEpHCOBCKHE JupHueckue cOopHuku. OHuU
pacIpoCTPaHsIINCh B Pa3HBIX YUTATEIHCKUX KPYyrax,
B TOM YHCIIE W B MOMyJsApHOU cepum «Jlemesas
OnOIMOTEKAY.

Pasymeercs, B panHecoBeTckue Bpems P. bépHc,
«CHIH OaTpakay», He MOT He ObITh Ha ciyxy. [Ipex-
HHUE TEPEeBOJbI MEePEeCMaTPUBAIUCH, BO3ZHUK «TOCY-
JAPCTBEHHBIA 3aKa3» Ha HOBOE OCMBICICHHE BEIH-
koro mominanaina. B 1920-1930-e rr. k P. Bépucy
obpamamucek . I'. barpunkwuii (cm.: [bépuc, 1956])
n T. A. Ulenkuna-Kynepuuk. Ilocnemuss cymena
W3/1aTh MEIYI0 KHIDKKY u30paHHoM 1mo33uu P. bépH-
ca; 10 Hee B moio0HOM oObeme P. b€pHca HUKTO He
nepeBoaws U He myOimkoBan (cM.: [Opios, 1974]).
Kputnka tex mer Oputa Ha yIUBICHUE B3BEIICHHOM;
MEePEUYUCIIITUCH HE TOJNBKO TMOJOKUTEIbHBIE aCIeK-
ThI, HO U OTPHULATENIbHBIC, 0 HUX TOBOPWIH TIPSMO,
0e3 OOWHSIKOB (AaHAJOTUYHYIO TECHICHIIMIO MBI Ha-
OirolaeM B TOJICTBIX JIUTEPATYPHBIX JKypHaJIax Ha
TaTapCKOM sI3BIKE TOU ke Anoxu). Heroxum o0pas-
IIOM PEIeH3UH Ha nepeBoasl u3 P. bépuca morma 6561
CIYXHUTh CTaThs B. AjekcaHapoBa [AJIeKCaHIPOB,
1936]; ecnu uckmounTh U3 Hee (pasbl O «HAJBU-
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rapmeMcs KamuTaliu3Me» H «o0e33eMeIHBaHuH
KPECTBSHCTBa», TO TEKCT BBIMJIIIUT JOCTOMHO, C He-
3aTEHIMBBIM aHAIN30M XYI0KECTBEHHBIX CPEIICTB.
BeccriopHbIM JOCTH)KEHHEM COBETCKOW ILIKOJBI
JUTEPAaTypHOIO MacTepcTBa ObUTM IEPEBOABI, BBI-
nomaeraple C. 5. Mapmakom. B ompeneneHHOM
CMBICJIE 3T MMEHA CPOCIIHCh: pycckoro P. bépHca
MBI UnTaeM u Tpanckpuodupyem no C. 5. Mapiaky,
Kak OynaTo OBl IPYruX MEepeBONOB HE OBLIO, XOTS
C. 5. Mapmak n3o0pa3mir He Toro P. bépnca; on ero
W3JMIIHE TTONUTU3UPOBAJ, U/ HA MMOBOAY LEH3YPHI,
CTIIamuII, caenai mpo3paddsiM. P. Béprc ObL1 uiie-
HOM TallHOIO MAacOHCKOI'O OOIIECTBa, 3TO XOPOILIO
W3BECTHBIM (aKT; HO U3 MEPeBOJOB MOM00HAs
MBICIIb HUKAaK HE BBITEKaeT. TeM He MeHee, Heb3s
He npu3Hath npaBoTy A. T. TBapaoBckoro, Xyaox-
HHKa C FJ'Iy6OKI/IM CTUJIIMCTUYCCKUM YYThEM, CKa-
3apmero o C. 4. Mapmake: «OH caenan bépnca
PYCCKMM, OCTaBMB €ro momiaHauem» [IBapmos-
ckuid, c. 228]. Ymaunyto crpareruto C. 5. Mapraka
YUTATCIIb MOXET OUCHHUTL U TCIEPb, HCCMOTPSA Ha
MOTIBITKY HEKOTOPBIX HCCIIENOBaTeNe paanKalbHO
MEPECMOTPETh MAapIIaKOBCKOE IEPEeBOAYECKOE Ha-
cienue’. Creyer yaecTh, uTo 4epes pyccKHe mepe-

2 Opnna numoctpanus k tesucy. 0. B. Kusszes, cospe-
MEHHBIN nepeBoauuk qupuku P. bépHca, nan cBor nepe-
BOJIHYIO Bepcuio cTuxoTBOpeHmsi «The bonie lass made
the bed to me». Ha3anue on niepesen Touno: «/leByika,
KOTOpas cTenmia Mue nocteiaby [Pobept bBépue, 2008, c.
250], y C. 5. Mapmiaka uHaue: «Houner B mytu» [Pobept
bépuc B nepeBonax C. Mapmaka, 1950, c. 86]. ®opmy oH
TOXe mepenan Oe3 morpemHocTel, cp. | ctpody: «Korma
SITHBapCKUI 37100HBIH mKBal / M Mpak HaCTUT MEHS B ITy-
TH, / Ha ceBep xmypo s maran, / He 3Has, rne mpuior
Haiitm» [Bépac, 2008, c. 250], y C. 5. Mapmraka momry4u-
JIOCh MsATYe U JIupuiHee: « MeHs B ropax 3acTuria tbma, /
SlHBapckuit BeTep, KOJKHH CHer. / 3aKpbUIMCh HariyXo
nmoma, / U st He mor HaiTi Howner» [Pobept bBépuc B me-
peBoaax..., 1950, c. 86]. Eciu cooTHECTH 3TH TIEpEBOIBI
110 KOHIIa, TO BeiscHUTCH, uTo 0. B. KHs13eB, Bocco3maBas
mup P. bépHca, npunepxusaercst OyKBbI HOAIMHHUKA, U C
TOYKH 3PEHHs] YTOHYEHHOTO YUTATEIs] TEKCT BBIXOJUT He-
CKOJIBKO «TpyOOBaTbIM», TEpsAeTCs HEKHOCTh 3POTHYE-
ckoro momenta. ¥ C. fl. Mapmaka, HanpoTuB, OykBa
NIPEO0JI0JIEHa, BCE CHIIBI HAIIPABJICHBI HA OTPa)XEHHE JyXa,
IIyCTh U HE COBCeM OEPHCOBCKOT0; 3pOTH3M y HEro pea-
JIM30BaH B HAMEKAaX, MICUXOJIOTUYECKH 3TO BBIMNISANUT yOe-
nutenbHo. Ecnu y 10. B. KusizeBa repouns cyposa, 10 y
C. 4. Mapmaka 6e33ammuTHa, cp. y nepBoro: «“be3 pyk!”
— oHa Oputa ctpora, — / VI He IIynuTh, S BaC MOJIO!»
[Bépnc, 2008, c. 251], y Broporo: «Koxb ects y Bac Ko
MHe J1000Bb, / OcTaBbTe JHeBymKod MeHs!» [PoOepr
bépuc B nepeBonax..., 1950, c. 87]. He notepsiiu 3Haue-
Hus cnosa E. C. benamosoii o nepesonax C. 5. Mapua-
Ka: «Ha mepBbIii B3rIs Kaxercs, yTo Mapiuak Jomycka-
eT OoJIblIMe BOJILHOCTH B 0OpamieHuu ¢ opuruHaiom. Ero
NIepeBOABI JIMILIEHbI OYKBaJILHOM OJIM30CTH K HOAIMHHH-
Ky, HO U OTJIIMYAIOTCS ... MOITUYECKOW BepHOCThIO0. OHHM

Boabl C. 5. Mapmaka MHOTHE HapoIbl OBIBIIETO
CCCP mpuobmanmuch k P. b€pHcy, ero TBopueckomMy
cioBy [OprnoB, 1972]; 6buM U TIpsSIMBIE TIEPEBOJIBI C
anrnuiickoro [ukoBckuit, 1964].

Hctopust tarapckux mnepeBofoB u3 P. bépnca,
YBbI, HE HamucaHa. He cocTaBiieH MOJIHBIA KaTajior
MepeBoJoB ero Jupuku. Ham ymamoce coOpathb
JMIIb HEKOTOPHIE, 1a U TO — MBI OMUPAIUCH HA OJI-
HO-EJIMHCTBEHHOE Tepuoamdeckoe m3nanne «Coser
omabusTey: [Pobepr Bépuc mmreipbiaope, 1939],
[bépuc, 1946], [bépuc, 1956], [bépuc, 1959]. Ocra-
eTcsi MHOTO BompocoB. Tak, He OyaeT ommuoOKon cka-
3aTh, 4TO THUMONOTHUeckn P. BbépHc ObUT OMHM30K
I'. Tykato; uX pPOJHUT CXOKECTh NEMOKPATHYECKUX
HaCTPOEHHUH, K TOMy ke P. bEpHC — «m1axapby, 4eio-
BEK CEJIhCKOW TIyOMHKH C TPYAHOH CynbOOM, IIeHH-
TEeNb U cOOUpaTeh MECTHOTO (oibkiopa. CTpaHHO,
yto ['. Tykali ero He 3Han U HE NMEPEBOWI, Iepena-
ras A. KonpuoBa, nMest MpencTaBlI€HUE O PYCCKHUX
nostax 1860-x romos... EcTecTBeHHO, apyrue Tta-
TapcKUe TMO3ThI Hayaja XX Beka MOIMIH Obl B
P. BépHce npusHaTh «cBOero». Pa3zee TporaTenbHble
OEPHCOBCKHE MACCaKH 00 OCEHH WIN 3UMeE, TIT0Tax
KPECThSHCKON KU3HH, O JYYIINX «IapHSIX Ha Jie-
peBHE» HE MOIJIM MOKa3aTbCsi UM HE 3aciyKHUBaro-
muMu BHUMaHusi? He Oynem KaTteropuvssel, Ipo-
Onema octaeTcs OTKpBITOW U TpeOyeT Ooiee aeranu-
30BaHHOW HMCTOYHHUKOBEAYECKON paboThl. Iloka xe
CTaHEM HCXOIOUTh M3 HAJMYHOIO0, MMEIOLIETocs] Ma-
Tepuasia, a OH yKa3blBaeT Ha TO, uro P. BbépHca
BIIEpBbIC TIEPEBEIIM HA TATAPCKHUI SI3BIK B COBETCKOE
BpeMsl.

B 1939 rony B xxypaaine «CoBeT o1o0usATHD) J1a-
TUHCKHM IPUPTOM MyOIUKOBATKNCh TMEPEBOJIBI
Maxkcyna Cynnpekne — «Jlyammii mapens» (“SAXuist
erer’), «B ropax moe cepmue» (‘MuHem HeporeMm
taynapga’), «Pobun» (‘Pobun’) [PobGepr bépnc
mureipeiaope, 1939]. Ciinyenne TEKCTOB MOKa3bIBa-
€T, YTO MEepeBOJ ObUI chesiaH C MaplIAKOBCKHX KO-
MU, ¥ CIOXKHO CKa3aTh, JieXKaJ JH NOA PYKOH Y
M. Cynzaexie aHriauickumii opuruHai. /[edo B Towm,
YTO B TAaTapCKUX Ta3eTax M XKypHaJIaXx (M «IJOOK-
TAOPBCKOT0», M «IOCICOKTSIOPHCKOr0» IEPHOIOB)
CYIIIECTBOBaJIa, C UCKIIOYEHUSAMH U3 TPaBUja, «Tpa-
JIIMSD) HEYTIOMHHAHKS, C KAKOTO KOHKPETHO S3bIKA
MPOU3BOJMIICS TEPEeBOJ; MHCaIM IMPOCTO: JHOO
«TopxeMa» (‘mepeBof’), MO0 «TaTapiamThIPy»
(‘orarapuBanue’). BeposTHO, HCTOYHUKAM IIEPEBO-
JIOB HE NPHUAABAIOCH PELIAIOIIETO 3HAYCHHUS, HUKTO
HE XOTeN AyMaTb O TOM, Kakol HEBBIHOCHMMOW To-
JIOBHOM OOJIBIO OT30BETCS 3Ta «IIPUBBIUKA» N30ETaTh
CIICLUATIbHBIX MOSICHEHUH Nepell MO3IHEHIINMU UC-
CIIeZIOBAaTEeNsIMM  TeMbL. [IpHHIMNHANBHBEIM  OBLIO

OJTU3KHU K MOJJIMHHUKY HE OT/JICJIbHBIMHU CIIOBAMHU, & CBOCH
KpacoToH ... IBIKeHueM ctuxay [benamosa, c. 72].
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Jpyroe: 3BYYHT JIM TEPEBOJ IMO-TaTAPCKU? MOXKHO
JIU €r0 YUTaTh 0e3 yiiepOa At 3aKOHOB JTUTEpaTyp-
HOH TaTtapckoit peun? «koMGOPTEeH» JIU OH IOJITHC-
YUKaM KypHaia?

B 1946 romy Tam xe medaraetrcs «/[xon -
MenHoe 3epHo» (‘IIkoH — Apma Opisrel’) B mepe-
Bozne KaBm Hamxmu [PoGept Bépne, 1946]. Ilepe-
BOIy OBUIO MPENNoOCiaHO KPaTKoe BCTYMUTEIbHOE
CJIOBO, Ille OOBSICHATIOCH, B YaCTHOCTH, YTO TEKCT
ObUI MOATOTOBJIEH B CBSI3M C T'OJOBLIMHOW CMEPTH
IOTNIAaHACKOro modTa. Kak MaHTpa, HOBTOpsIach
cTaHAapTHas OuorpadudecKkas clpaBKa C aKIEHTOM
Ha comuaibHOM mpoucxoxmeHnn P. bépuca («Yn
ragd gepMep CeMbACBIHAA TYBIN, Kede SIIbTOH YK
CyKa CyKayam, UTeH uren yco» — «PoauBmimce B ce-
MbE IIpocTOro hepMepa, OH ¢ MIIAABIX HOTTEH maxain
3eMJIIO U BBIPALIMBAJ MIICHUILY») U HA Ty TyXOBHYIO
MOJIIEPKKY, KOTOPYIO OH OKasbIBall (hpaHITy3CKOM
peBomoniuu 1789 roma («@paHIMsIIS pPEeBOMIOIHS
Oamtanrayd, bEpHC peBOMIOUMATS AIPTIIE JKBIPIAPbIH
Oarpiuuiblii  hom  y3eHeH aycnapbl — apachiHAA
STIKBIHJIBI ~ TOJMTUK  OKbIpJap O€IoH  TocTiap
KyTopeno» — «Korjma Havanach peBONIOIMS BO
®panuyy, bEpHC MOCBATUII €l BO3BBILIEHHBIE [IECHU
W caM B Kpyry JIpy3ed NpOM3HOCHI B €€ 4eCTb
TOCTBI, pacmeBas IUIAMEHHBIE  MOJUTHYECKHUE
KyILIETBI»).

B 1956 romy TOT ke >XypHayl OIMyOJIMKOBAaJ
BOJIBHBIN mepeBon 3bli Mancypa u3 P. Bbépnca
«Hon simmbe3, kapublk» (‘CrnaBHO >KHMBEM, cCTapy-
xa’) [Mancyp, ¢ 118]. OpurunaibHOoe Ha3BaHHE
TexcTa — «CuacTiauBeiii Boser» («The Joyful Wid-
ower»). BoT Hamr coOCTBEHHBIH TTEPEBO/] 3TOTO CTH-
XOTBOPEHUSI:

Cuacmowe 80o8ya
I married with a scolding Yeny npusen k cebe 51 B

wife JIOM
The fourteenth of No- (Bymep mpokisr 1eHb
vember: oceHHuit!)

¥ Korja TatapcKuii COBETCKHI aBTOP MHCAN O MbSHBIX 33~
cronbsix P. BépHca, oH mbITancs HallTH KUBYIO HOTY B
KaHOHMYECKOM JKM3HEOIcaHny, He Oosee Toro. B nare
BpeMsi 3TO KakeTcs 3a0aBHBIM. CTpacTb K XMEJIBHBIM Ha-
nutkam y P. BépHca nmenack. buorpadsl paccka3ssiBaror,
YTO KOTJIa OH YCTPOWJICA Ha JOJDKHOCTH aKIM3HOTO YH-
HOBHHKA U TTOCEIIAJ, KaK IOJIaraeTcsi, C MPOBEPKOH HOp-
TBI U japyrue Mmecta Jlappusa, To ObIBaNM CIydam €ro
MTOJTHOH HEeCIOoCOOHOCTH BO3BpAIATHCS JOMOM, K JKE€HE U
neTsM, Ha coOCTBeHHBIX Horax. IToBoj s Becesoro 3a-
CTOJIBS BCET/Ia HalAeTCs, OCOOCHHO y MIOTJIAH/IEB, KOTO-
pbI€, B COTJIACHH C BEKOBBIMH OOBIYASIMH, [TOJIAralld, 4TO B
NepByl0 OpauHyl0 HOYb MOJIOJOKEHAaM HENpPEeMEHHO
HYKHO JIOXHUTbCA B MEpTBELKH IbsiHOM Bujae [bépHc,
2000, c.13], nnaue x)u3Hb He 3aaactcs. JJis mpromero ue-
JIOBEKA MOJHUTHUKA — €lLle OAUH IOBOJ IPOBECTU JIEHb B
IIPEKPACHOM pacIOJIOKEHUH AyXxa!

She made me weary of
my life

By one unruly member.
Long did | bear the
heavy yoke,

And many griefs attend-
ed,

But to my comfort be it
spoke,

Now, now her life is
ended!

We livd full
twenty years
A man and wife togeth-
er.

At length from me her
course she steerd

And gone | know not
whither.

Would I could guess, |
do profess:

| speak, and do not flat-
ter,

Of all the women in the
world,

I never would come at
her!

Her body is bestowed
well —

A handsome grave does
hide her.

But sure her soul is not
in Hell —
The Deil
abide her!
I rather think she is aloft

one-and-

would neer

And imitating thunder,

For why? — Methinks |
hear her voice

Tearing the clouds asun-
der!

N ropeko ceroBay 1O-
TOM,

Yto KM3HB mpoluia B
MyYeHbAX!
Tepnen s
HPaB JKEHHI,
U cepaiy 66110 60BHO,

CKBEpHBIN

Ho BoT cObUIMCE MOM
MCUTHI:

OHa CKOHYANIaCh CKPOM-
HO!

Sl mBagnaTh JOJTUX JIET
C HEH Kuil,

Ham BMecTe cramo Tec-
HO.

Yuuta ayma B 3arpo0-
HBII MU

Joporoii Hen3BeCTHOM.

VY3Hath Teneph XoTen Obl
ﬂ)

I'me mMup TOT pacnono-
KEH,

Uro0 TaM ¢ JKeHOH He
BCTPETHUTHCS,
N3 sxeHmuH -—
CJIOKHOM.
Cymnpyry s 3emie mpe-
Jan

C MOJUTBOIO TPHUBHIY-
HOM,

Ho uepr nokunyTth npu-
Kazal

Eit A 31oBenuii JIM4HO.

caMoH

Mue KaxeTrcs, OHa B
Paro,

Ha wnebGe, B IlapctBe
Bboxbem:

B packarax rpoma y3-
HAIo
SI 9acTo rojroc cXosKui!

[lepeBon 3. Mancypa nr00OIBITEH TEM, YTO OH
KOHCIIEKTUBHBII; COCTOUT U3 4 CTPOK U €MKO OTpa-
JKaeT cojepikanue 6 cTpod MoATMHHUAKA:

Cuner OemoH, KapuyblK,
1o SAImoes.

Cwu3o OyiIBIp MHAE XaJIBbIK
Ta.

© mynal ga, CHUH
0’KMaxKa KepCoH,

Anma  MuHE  KepTCeH
TaMyKKa...
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CrnaBHO XMBEM MBI C TO-
0oii, cTapyxa.

Jla y3maer o0 3ToM Ha-
pou.

Tompko, exenun B pai
TMOTIAJIEIIb ThI,

ITycte BceBbiHUiT MHE
aJl CIENaeT JOMOM. ..
(mep. moit — P. B.)
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C onHOM CTOpOHBI, Heped HaMHM — IIyTIUBas
modtndeckass Bapuanus. C Apyrod — THIHYHBINA
00pa3yMK KOHCIIEKTa, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKHT
npeacTaBieHue 00 «yCKOPEHHOM pa3BUTHN», KOTJa
HallMOHAJbHAS JINTEpaTypa B IIPEIEIbHO CXKaThIH
CPOK IPOXOJUT 3TaIlbl, HA KOTOPBIE B APYTHX, Oojee
CIIOKOMHBIX, OOCTOSTENLCTBAX MOHALOOMINCH OBl
roJpl M BeKa. JTOT ciy4yail HeyHUKanbHBIA. B Hava-
e XIX Beka CXOMHYIO CHUTYalWi0 BOCIIPOHU3BOIUIT
A. C. llymkun, korma mbITajcs yOBICTPEHHO BO-
OpaTh ONBIT 3aMaJHOCBPONCHCKON CIOBECHOCTH.
Yro takoe «KamuTaHckas J04Ka», €CJIM HE CBOEOO-
pasHas ajanTaius (a 3Ha4YHT, IEPEBOM) HA PYCCKOM
nmouse uctopuueckoro pomana B. Ckorra? Ecnu
IPOCTOM aHIVIMICKUN POMAaH — PACTSHYyTas IO Bpe-
MEHH TPagulMs, TO MyIIKUHCKUHA — €ro yMHasl BbI-
00pKa, TEXHOJIOTMYECKH TpaMOTHasl mepepadoTKa, ¢
OTCEYEHHEM MTOBTOPOB U U3JIUIIIECTB.

B 1959 rony 3. Mancyp k 200-neTHeMy 100mIIEI0
P. BépHca nepeBen HECKOIBKO MPOU3BEACHUH MOATA!
«IToneBoil MbIlIK, THE3NO KOTOPOM Pa3opeHO MOUM
mwryrom» (‘Osicbl MuHeM cabaHbIM TapadbIHHAH
TY3OBIPBUITAH KbIP THIYKAHBIHA'), «XYIOKHUKY»
(‘Poccamra’), «YectHas Oemnocth» (‘Hamycibr
¢boxsiiipeiek’) [Pobepr bépue, 1959]. B ochoBe
nepeBonoB — BHOBb C. 5. Mapmak. Iloxbopka
COIMPOBOXJANAach 3aMETKOi o Ouorpadpuu w
tBOpuecTBe P. bépHca. M3 ocobeHHOCTEH MOATHKU
MPUCTAIIBHBIN UHTEPEC BBI3bIBAET TO, KAK PYCCKUH H
TATAPCKUH MEpeBOTYMKHA OOBACHSUIN Ha POAHBIX
s3p1kax anrmiickoe «for a' that, an' a that» [Pobept
Bbépuc, 2011, c. 246]. Het coMHEeHHMIt B TOM, YTO 3TO
«IpOOHBIA KaMeHb IJISl BCEX IMEPEBOMYMKOB)» IIOT-
maHackoro  gupuka  [MHKOBCckuME, c.  226].
C. 5. Mapmiak Hamien Jerkhe, Kak BO3IyX, WU IIO-
JNETCKA PUTMHUYHBIE (DOPMYJIBI — <«IIPH BCEM IIPH
TOM» U «U BCE Takoe mpodee». 3. MaHCyp K pHUT-
MUYHOCTH JTOOABUII TIYXYIO HIUTISIILYIO 3BYKOIIHCh —
«UIyHza J1a mynaid 1a», u BMecte ¢ oboporom «hom
Oamkanap hom Oamkanap» urpa B KaHLEISPU3MBI
MOJTyYMIIach BBIPA3UTENBHOW; Cp. IJII COMOCTaBIIe-
Hus B Oenopycckom s3pike, y S. CemexoHa:
«IpUKIHEM Tak, NMPUKIHEM CsK, | yc€ Tamy mano0-
Haey.

B urore, cpaBHUTENBHBINA pa300p PyCCKUX H Ta-
Tapckux nepeBonos P. bépHca nomken Obu1 mpoje-
MOHCTPHPOBAaTh TO, YTO MEXKIY HHMHU CYIIECTBYET
acuMMeTpusi. Pycckux mepeBo/IOB B KOJIWYECTBEH-
HOM IIIaHe OOJIbLIe, U OHU Pa3HOOOpAa3HBI M0 BHIAM
crpareruil. Tarapckue — Oojee YHU(PHULIUPOBAHEI.
He HyXHO nenarth 0TCIOAA JaJIeKO UIYIIHUE BBIBOMIBI.
Pa3BuTie 11000¥ HAIMOHATBLHOW CHCTEMBI ITPOMC-
XOJUT IO BHYTpeHHEH noruke. M3mepsats ee conep-
KaHUE U CTPYKTYpy MarTpHULiaMHu ApPYyroro KyibTyp-
HOTO CO3HaHMS HE BCEr/a MPOJYKTUBHO, YTO HE UC-

KJII04YacT HAJIU4YHWA THIIOJIOTHYCCKH O6HII/IX MozeseH
B aKTax pEUCIIUU TY>KOro CJIOBa.

[TyGmukanust ctaTbu OCyIIECTBIECHA PU (HPUHAHCOBOM
noanepxkke PTH® u IIpaButenscrBa Pecnyonuku Tatap-
CTaH B paMKaXx Hay4yHoro npoekra Ne 16-14-16027
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